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B CTaThe pacCMaTPMBAKTCS NPOGNEMB COXPAaHEHUS M NMOMYAApMBSaluyM TPafUUMOHHOTO KOCTHMAa GesopycoB. AHamMBMpYyeTCss HAapORHHI KOCTIM Manopurckoro
panosa Bpecrckon obmact.

The article deals with the issues of preserving and promoting a traditional Belarusian costume. The experience of such a study is being
analyzed in the Malaryta District of the Brest Region.
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2018 rox oobsBieH B Pecniyonuke benapycs ['omom Manoit poauHbl. TO pelieHre AacT BO3MOKHOCTh KaKIOMY €€ KHUTEINI0 ele pa3
BCIIOMHUTBH O CBOMX KOPHSIX M BHECTHM CBOM MOCHJIbHBIN BKJIa/ B UCTOPUIO CBOEH CEMbH, AEPEBHH, TOpOJia, IJe POJIUIICS U BbIpoc. Beanb
00pa30BaHHbBIN YEIOBEK HE MOKET OCTAaBaThCsl PABHO/AYILHBIM K TOMY, YTO BEKaMH CO3aBajy €ro Npe/Ku, U J0HKEH UMETh BHYTPEHHIOO
MOTPEOHOCTh AKTUBHOTO y4YacTHs B COXPAHEHHUHU HTOr0 MCTOPHUECKOro Haciedus. Bocmuranuwe rpaxkiaHrHa, MaTPUOTa MAJIOW POIUHBI,
3HAIOMIETO CBOW POJHOM Kpail, ero KUTeNel, COXPAaHSIONIETO BEKOBBIC TPAAMIINHN, MAMSTHUKA HCTOPUU U KYJIbTYPHI, TOJDKHO OBITH
MPUOPUTETHBIM.

HaponmHbiii KOCTIOM — 3TO BaKHAs 4YacTh TPAAWIIMOHHOW KYJBTYPHl, PACKpPBIBAIONIAS YHUKAILHOCTh TEPPUTOPUU OTACIBHOTO
HACEJICHHOTO MYHKTa, a TAK)Ke OCOOCHHOCTH OBITAa M yKJIaJa JKU3HU JIFOJCH, 3acelsfoniux ero. B HacTosmee BpeMs n3ydeHrne HapOIHOTO
KOCTIOMa KaK TMEPBOMCTOYHHKA KYJIbTYPHOU CAaMOHWICHTHU(PDUKAIIUUA YEIOBEKAa MOMOXKET MPUOOIIUTh COBPEMEHHYIO MOJIOJIEkKb K UCTOKAM
HApOJHBIX TPATUIi, (HOPMUPOBAHHIO Yy HEE TYXOBHOCTH, MOOYKICHHIO WHTEpPECa K TBOPUYECKUM TMOUCKAM B 00JIACTH PEKOHCTPYKIIUU
OJICXKIBI, @ TAKXKE APYTHX BUIIOB JCKOPATHBHO-TIPUKIIAIHOTO UCKYCCTBA.

Hanbonee panHue HOKyMEeHTaJIbHBIE CBEICHHUSI O OEIOPYCCKOM HapoaHOM ojexiae oTHocsaTcs kK XVI Beky. B To BpeMs B kKaxaom
peruone bemapycu ¢opmupoBaics cBoil oOpaser; KocTioMa (CTpos); KaKIbIH M3 HHUX OTJIWYAJICSd COBOKYITHOCTBIO XapaKTEPHBIX
0COOCHHOCTEH B cBOeoOpa3ueM ucnojHenus [4, c. 59].
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KocTioM MajaopuTCKOro CTposi Ha NPOTSKEHUU CTOJETHM HE OCTaBajCsi HEM3MEHHBIM, OJHAKO €My YAAJOCh COXPAaHUTH CBOKO
ayTEeHTHUYHOCTh W IepeJaTh HaM MHPOBO33PEHUECKHE M 3CTETUYECKHE NPEACTABICHUS HAIIUX MPEAKOB, 3aCEISIBIIMX FOKHYIO YacTh
Bpectckoit obmactu. ITOT CTpOM 3HAMEHHUT apXauyHOCTHIO CaMOT'0 KOCTIOMAa U TOJIOBHOTO yoopa [5, ¢. 37].

Oco0oe BHUMaHHE MaJOpPUTYAHE YIS OpPHAMEHTAIbHOM KOMITO3UIIMH, KOTOpas Co3/JaBajlach Ha 0a3e pealbHbIX (GopMm, UX
IUIACTUKU W PUTMOB. TakK, K OpUMeEpy, TOJbKO 3/1€Chb Ha IIEPCTAHBIX IOOKax («OypKax» U «IUlaTax») MOXXHO YBUIETh «IIPOTAD» —
OPHAaMEHTAJbHYI0 KOMIO3UIMIO M3 TPEX BBITKAHHBIX IOJOC, OOPaMIISIIOUIMX TMOJOJ M3JENHS M CIYXaIllUX 3aroBOPOM OT 3JBIX CHJI
NpUpPOAbl. 3HAYMMO TO, YTO OpPHAMEHTOM 3aTKaHa BCA (0OKa, Ha HEWl HET CBOOOAHOrO MPOCTPAHCTBA. MalOPUTCKUE MaCTEPHIIbI
00s3aTENIbHO BKJIIOYAIM B CBOM y30pbl BOCBMUKOHEUHYIO 3B€3/ly, CUMBOJIM3UPYIONIYIO JAYLIy YeJIOBEKa, U KPEeCT KaK MOIIHBIN o0eper oT
HEUYHCTOU CUJIBI.

NHorna monoTHO 100KH To@pupoBaiu, 4YTOOB MPHUAATH H3JETUI0 MOHYMEHTaJIbHOCTh. [ 3TOTO TKaHb CKJIAABIBAIM OCOOBIM
o0pa3oM, KJIaJli Ha JIaBKy U CBEPXY CTaBWJIM TOpsiuue (DOPMBI CO CBEXKEUCIEYCHHBIM XJIeOoM. Pybaxy — Ba)HEHIIHI TIPEAMET OJIeKIbI,
KOTOPBIN HOCHWJIA B JIIOOOM BO3pacTe, yKpaliajia oOWIbHAas OpHAMEHTalbHAas BBINIMBKA Ha TMPEAIUICYbAX, BOpoTe W MaHkeTax. dapryk
Y TKaJH, ¥ BBIIIMBAINA, YaCTO HA HHUX, KaK M Ha I00KE, MOXKHO YBUJIETh «IpOTsAry. «['apcer» MalopuTU4aHKH HE HOCHIHM. 3aTO TOJIOBHBIE
yOOpBI — «KHAMUTKI» MOTJIM JOCTUTATh B JUIMHY TPEX METPOB, a 10 TOMY, KaKUM 00pa3oM Ha KEHIIMHE MOBs3aHa HAMUTKA, MOXKHO OBLIO
OTIPENICTATh €€ CEMEUHBIN CTaTyC W COINHMAIbHOE ToJiokeHue [6, ¢. 73]. Tak, He3aMy>KHHE IEBYIIIKA MOTJIN ceOe MO3BOJUTH JIMIID CIETKA
IOPUKPBITH TOJIOBY IMOJIOTHOM, TOT/Ia KaK 3aMyKHUE Obuid 0Os3aHbI TOKPBITH rojioBy. M3nmenus dyaimie Bcero ykpamiaid OpHAaMEHTHI,
BBITIOJTHCHHBIE KPACHOW HUTHIO. [ TyOOKMIT 1 HACHITIICHHBINA I[BET y/1aBAJIOCH TIOJYYHUTH ITyTEM BBIBAPUBAHUS HUTEH B OTBApPE MOYEK OJIbBXU
Y JIyKOBOM LIETyXHU.

Bonpiioii Bk1aJ B BO3POKIEHUE MATIOPUTCKOTO HAPOJAHOIO KOCTIOMA BHECIHU JKUTEIHU JIEPEBEHDb, KOTOPbIE MEPEHSIIN ONBIT TKAYECTBA
Y BBIIIMBKU y CBOMX Marepei u 0alymek. OMHON U3 TakuX HapoAHbIX yMenul] siBisercs Crenmaniok CtenaHuaa AJieKCeeBHA U3 JE€PEBHU
JloponieeBnum, KOTOpasi Cymesia BOCCTAHOBUTD PEIKYIO TKALIKYIO TEXHOJIOTHIO «KOXKYIIKOM» U Obljla YJIOCTOCHA 3BaHUS «HAPOIHBIN MacTep
benapycn».

B nacrosiiiee Bpems B Masnopute BeayTcs paOOThi 110 BOCCTAHOBJICHHUIO KYJIBTYPHOTO Hacleaus pailoHa. Tak, Ha 0aze ManopuTckoi
pailoHHOM r'MMHAa3Uu AEUCTBYET My3€ HapOJHBIX peMecel, I/ie MPenoAaBaTesid 1 yJaluecss COOMpaoT KOJUIEKINIO MPEIMETOB ObITa UX
IPEAKOB, TaM MPEJACTABICHBI MOJIMHHBIE KOCTIOMBI C ABYXCOTIETHEW UCTOPUEH. A B MAIOPUTCKOM JIOME TBOPYECTBA BO3POAMIN TEXHUKY
TKAaueCTBA JIBYXCOTJIETHEH NABHOCTH, KOTOpast panee Obuta yrepsiHa. CTaHKU 3ACIIHUX HAPOJHBIX MACTEPHII 3alPaBISUINCh TaK CIIOXKHO,
YTO BOCHPOMU3BECTH UX PAOOTy OKa3aJIOCh JI€JOM MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHBIM. J[0OPBIN 1€CATOK COBPEMEHHBIX TKAUHMX, YHACIIEIOBABIINX
MacTepCTBO OT MaTepei u 0adylIeK, Ha MPOTSHKEHUH JOJITOr0 BPEMEHU HE MOIJIM MOHATH, KAK )K€ TKaJlach MaJIOPUTCKas r00OKa, a celyac
o0y4aroT 3TOMY pEMECIy MOJApacTarollee IMOKoJeHHe. B ropone mpoBonadTcs pas3jiMyHble MPa3JIHOBAHMS W BBICTABKH, I'JI€ HAPOJHbBIE
MacTepa BBICTABIISIIOT CBOM Pa0OTHI.

OpHako KOCTIOM MAaJOpPUTCKOIO CTpOsSi M3BECTEH M JAJeKo 3a ImpeaenaMu cBoero pailona. Camble Oorarble KOJUIEKIUU
ATHOTpAaUYECKOro MaTepuaja HaxoasaTcs B Mysee Oenopycckoro HapoAHOro HuckycctBa B PayOuuax u Mysee apeBHEOEIOpYCCKOM
kyasTypbl HAH PB. OGpasibl HapoJHBIX CTPOEB O€JI0pyCOB, XpaHAIIMXCA B My3esiX, naTupyrorcs XIX — HagaioM XX BEKOB.
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Manoputckuil pailoHHBIM LEHTP HAPOAHOTO TBOPYECTBA YUYACTBYET B HOBOM O€IIOPYCCKO-YKPAaMHCKOM IPOEKTE MO BO3POXKICHUIO
Y Pa3BUTHIO TPAJAULNN PETMOHATBHOIO TKAYECTBA HA TEPPUTOPUU NMPUTPAHUYHBIX PETMOHOB. B pamkax npoekra B Manopure miaHupyeTcs
IPOBEICHUE MEXKIyHApOIHOTO TUICHIpa TKadel, B PatHo (YkpamnHa)— (GoIbKIOpHBIA (ecThBanb, rae OyayT MpeACTaBICHBI JTydIIne
00pa3ipl CaMOOBITHON KYJIBTYPhI IPUTPAHUYBSL.

B 3akiatoueHun XoTenoch Obl OTMETHThH, YTO W3YUYECHHE W PEKOHCTPYKIMS TPAIUIMOHHOTO KOCTIOMa Oa3upyloTCsl Ha HW3Yy4YEHUU
UCTOPUH, TPAIULIMI U 00bIYacB Hapoja, COXpaHEHHUE KOTOPBIX JOJDKHO CTOSITh B MPUOPUTETE BAXKHBIX 3aJlad COBPEMEHHOTO OOIIECTBA.
Bompockl OepeXHOro OTHOIIEHHUS K KYJBTYpe CBOEro pEruoHa, COXpaHEHUs €ro Tpaaulluid HeoOXOJWMO WU Jajiee IMOJHUMATh Ha
ceMuHapax, KoH(pepeHuusx, GecTUBANAX U APYTUX MEPONPHUATHUSIX.
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